
Câmara Municipal de Ibitinga 
Estado de São Paulo

REQUERIMENTO

Assunto:  REQUER  A  LEITURA  EM  SESSÃO  LEGISLATIVA  ORDINÁRIA  DO
DOCUMENTO  ANEXO,  REFERENTE  RESPOSTA  ENCAMINHADA  AO
PARLAMENTO  JOVEM  DE  IBITINGA  SUGESTÃO  EM  TRADUZIR
SIMULTANEAMENTE AS SESSÕES PARA A LÍNGUA BRASILEIRA DE SINAIS –
LIBRAS.

Destinatário: Plenário da Câmara Municipal da Estância Turística de Ibitinga.

Excelentíssima Senhora Presidente;

Requeiro  leitura  em  Plenário  do  ofício  anexo,  o  qual  já  foi  encaminhado  ao
destinatário.

Justificativa:  O  documento  que  encontra-se  anexo  a  este  foi  encaminhado  à
Presidente  Mirim  do  Parlamento  Jovem  de  Ibitinga,  em  resposta  à  sugestão  de
tradução simultânea das sessões para Libras, e para que todos tenham conhecimento
de seu conteúdo, requeiro a sua leitura. 

Sala das Sessões “Dejanir Storniolo”, em 1º de julho de 2021.

DANIELA C. S. BRANCO DE ROSA
Vereadora – PSL

Avenida Dr. Victor Maida, nº 563 – Centro – Ibitinga (SP) – Fone (16) 3352-7840 – CEP 14940-097
Site: www.ibitinga.sp.leg.br  /  E-mail: informacao@camaraibitinga.sp.gov.br

REQUERIMENTO Nº 444/2021
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~~~ 

da ~dáncÚt (jT~ica ele G}kwAfla - SP 
- ~ajÍtiâl ~ClMWI cio úBO'Y-C"laclo - 

CMI Ofício n-!;! 723/2021 

Ibitinga, 29 de junho de 2021. 

A Sua Senhoria 
MARIA EDUARDA RAZA FEITOSA 
Presidente Mirim do Parlamento Jovem de tbítinga - SP 
lbltinga - SP 

Assunto: ENVIA RESPOSTA A INDKAÇÃO DO PARLAMENTO JOVEM Que SUGERE A TRADUiÇÃO 
SIMULTÂNEA DAS SfSSÕES PARA A lfNGUA BRASH.fiRA os SiNAiS - liBRAS 

ílustríssima Presidente Mirim, 

Foi com imensa alegria e satisfação que esta Casa recebeu a indicação do Parlamento Jovem da 
Décima Primeira Legislatura, onde sugeriram a tradução simultânea das Sessões para a língua 
brasileira de sinais - LlBR..ü.S, uma iniciativa que visa o acesso à informação e interação de um 
público que merece nossa atenção. 

Foi com este ensejo que como Presidente desta Casa enviamos o assunto para análise jurídica e 
financeira para ver as possibilidades de se implantar este acesso junto a Casa, sendo orientado 
pelos profissionais da área que, embora seja legal, deva se esperar o fim da pandemia para 
efetivação desta prestação de serviço. 

Assim, informo que o assunto ficará em aguardo do final da pandemia, e. assim que finalizada: 
engendraremos os esforços necessários para implantação da tradução dos' eventos da Casa em 
LIBRAS. 

Agradeço a cooperação deste Parlamento e cumprimento pelo trabalho que estão realizando. 

Atenciosamente, 

~)~:'-~'I.~-'. .' -- .. ~ __ ~~ __ 

-DAf\HELÃ'CRISTINÃ SÓUZA BRANCO DE ROSA 
Presidente 

Avenida Dr. Victor Maída nQ 56.3 - Centro - lbitinga (Sp) - Fone (16) 3352-7840 - CEP }·J,92,IJ-,yy· 
Site: www.ibitínga.so.leg.br ,/ c-rr:.ail: ~f!i0rr!1aC30@Scmêr~ibiti!1ga.3p.8oV.::,!' 
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